




088 Homecoming

SOFASISLA  /  ISLA  SLIM

Base chaise longue
Chaise longue base

Base angolare
Angular base

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Base angolo tondo
Rounded corner base

Base
Base

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Base rettangolare
Rectangular base

Dimensioni
Dimensions

W 80 D 37 H 39 cm
W 110 D 37 H 39 cm  
 

W 132-183 D 109-89  H 39 cm  
 

Schienale
Backrest

Schienale angolare
Angular backrest

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Tessuto/pelle
Fabric/leather

Pelle trapuntata
Quilted leather

Tessuto/pelle
Fabric/leather

Pelle trapuntata
Quilted leather

W 109-155 D 109-89 H 39 cm

Schienale angolo
Corner backrest

Dimensioni
Dimensions

Tessuto/pelle
Fabric/leather

Pelle trapuntata
Quilted leather

W 180 D 130 H 44 cm
W 205 D 130 H 44 cm
W 235 D 130 H 44 cm
W 255 D 130 H 44 cm

Isla Slim
W 180 D 115 H 44 cm
W 205 D 115 H 44 cm
W 235 D 115 H 44 cm
W 255 D 115 H 44 cm

Tessuto
Fabric

W 130 D 130  H 44 cm

Isla Slim
W 115 D 115 H 44 cm  

Tessuto
Fabric

W 130 D 130  H 44 cm

Isla Slim
W 115 D 115 H 44 cm  

Tessuto
Fabric

W 220 D 220 H 44 cm
W 180 D 180 H 44 cm

Isla Slim
W 205 D 205 H 44 cm
W 165 D 165 H 44 cm
W 145 D 145 H 44 cm  

W  180 D 180 H 44 cm

Isla Slim
W  165 D 165 H 44 cm

Tessuto
Fabric

Tessuto
Fabric

Base con un lato rotondo
Base with one rounded side

Dimensioni
Dimensions

W 230 D 130 H 44 cm

Isla Slim
W 230 D 115 H 44 cm  

Tessuto
Fabric

Base terminale curva
Curved terminal base

Dimensioni
Dimensions

W 219 D 130-165 H 44 cm

Isla Slim
W 203 D 115-150 H 44 cm

Tessuto
Fabric
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Pelle 
Leather

Tessuto
Fabric

Pelle 
Leather

Overview 089Ditre Italia

SOFAS ISLA / ISLA SLIM

Profilo
Profile

Tessuto Malaga o cucitura
con ribattitura a un ago.  
Malaga fabric or single-needle 
stitching.

Rivestimento base 
Base upholstery

Tessuto
Fabric

Rivestimento schienale  
Backrest upholstery

Rivestimento schienale trapuntato
Quilted backrest upholstery

Suggerimenti di composizioni
Suggested compositions

Composizione 2
Composition 2

Composizione 1
Composition 1

Composizione 3
Composition 3

Composizione 8
Composition 8

Composizione 4
Composition 4

Composizione 7
Composition 7

Composizione 9
Composition 9

Composizione 10
Composition 10

438

165

399

180

530

360

470

365

360

230

410

410

476

220

255
130
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165

399

180

530

360

470

365

360

230

410

410

476

220

255

130

438

165

399

180

530

360

470

365

360

230
410

410

476

220

255

130

438

165
399

180

530

360

470

365

360

230

410

410

476

220

255

130

438

165
399

180

530

360

470

365

360

230

410

410

476

220

255

130

438

165

399

180

530

360

470

365

360

230

410

410

476

220

255

130
438

165

399

180

530

360

470

365

360

230

410

410
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255
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399
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360
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Nube

↖  pp. 016, 050

SOFAS 

Design Dainelli Studio

Dal desiderio di evocare una sensazione di sospensione e leggerezza
nasce il divano Nube, ispirato all’impalpabilità delle nuvole.
Gli elementi, da combinare tra loro per creare diverse configurazioni, 
sono tenuti insieme da un sistema d’aggancio invisibile, che sostiene 
la struttura e definisce i singoli volumi, donando al prodotto finale 
un’estetica morbida.

090 Homecoming
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SOFAS NUBE

Dettagli e caratteristiche
Details and features

Overview 091Ditre Italia

EN — Evoking the ethereal forms of a cloud, 
the Nube sofa is inspired by the idea of 
weightlessness and fragility. The elements, 
which can be combined to create different 
configurations, are held together by an invisible 
fastening system that supports the frame and 
defines its individual volumes, giving the end 
product its enticing cloud-like appearance.

ES — Del deseo de evocar una sensación 
de levitación y ligereza nace el sofá Nube, 
inspirado en la impalpabilidad de las nubes.
Los elementos, que se combinan entre sí para 
crear diversas configuraciones, se unen con
un sistema de enganche invisible, que sostiene 
la estructura y define cada volumen, aportando 
al producto final una estética delicada.

FR — Le canapé Nube, inspiré par l’impalpabilité 
des nuages, est né du désir d’évoquer une 
sensation de suspension et de légèreté.
Les éléments, qui peuvent être combinés 
pour créer différentes configurations, sont 
maintenus ensemble par un système de fixation 
invisible qui soutient la structure et définit 
chaque volumes, conférant au produit final une 
esthétique douce.

Composizione 1
Composition 1

398582_DITRE_Mag26_Int.indd   91 09/04/26   14:32



092 Homecoming

SOFAS NUBE

Composizione 2
Composition 2

092092 HomecomingHomecoming
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SOFAS NUBE
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094 Homecoming

W 260 	 D 104 	 H 75 cm
W 290	 D 104 	 H 75 cm

W 155 	 D 112 	 H 75 cm

Centrale
Central element

Angolo aperto
Open corner

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Tessuto
Fabric

Tessuto
Fabric

W 111	 D 104	 H 75 cm W 150	 D 180	 H 75 cm

Chaise longue tonda
Rounded chaise longue

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Tessuto
Fabric

Tessuto
Fabric

Chaise longue
Chaise longue

Dimensioni
Dimensions

W 160	 D 104	 H 75 cm

W 130	 D 104 	 H 75 cm
	

Laterale 1 posto tondo
1-er lateral rounded element

Terminale 1 posto
1-er terminal element

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Tessuto
Fabric

Tessuto
Fabric

W 149	 D 170	 H 75 cm

W 105 	 D 82 	 H 42 cm

Terminale inclinato
Slanted terminal element

Pouf
Footstool

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Tessuto
Fabric

Tessuto
Fabric

W 125	 D 150	 H 75 cmTessuto
Fabric

Laterale 1 posto
1-er lateral element

Dimensioni
Dimensions

W 125	 D 104	 H 75 cmTessuto
Fabric

SOFAS NUBE

Divano 3 posti, 3 posti maxi
3-er sofa, 3-er maxi sofa 309

170

412

272

301

272

320

104

431

104

421

180

488

207

309

170

412

272

301

272

320

104
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104

421

180

488

207

309

170

412

272

301

272
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104
431

104

421

180

488

207
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Overview 095Ditre Italia

W 155  D 112  H 75 cm

W 149 D 170 H 75 cm

W 105  D 82  H 42 cm

W 125 D 104 H 75 cm

SOFAS NUBE

Rivestimento
Upholstery

Composizione 2
Composition 2

Composizione 1
Composition 1

Composizione 3
Composition 3

Composizione 6
Composition 6

Composizione 4
Composition 4

Composizione 5
Composition 5

Composizione 7
Composition 7

Suggerimenti di composizioni
Suggested compositions

309

170

412

272

301

272

320

104

431
104

421

180

488

207
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272
301
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421

180

488

207
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272

320

104
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421

180

488
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309

170

412

272

301

272

320

104

431

104

421

180

488

207

309

170

412

272

301

272

320

104

431

104

421

180

488

207

309

170

412

272
301

272

320

104

431

104

421

180

488

207

309

170

412

272

301

272

320

104

431

104

421

180

488

207

Tessuto
Fabric
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Hairpin

↖  p. 054

ARMCHAIRS

Design Nika Zupanc

Un segno deciso, un gesto continuo che trasforma il movimento
in forma. Il dettaglio distintivo della poltrona Hairpin è l’elemento 
cilindrico che ne disegna le gambe e i braccioli, avvolgendo lo schienale 
con un’unica linea senza interruzioni. Morbida ma architettonica,
essenziale ma audace, Hairpin è un pezzo espressivo nelle linee
ed equilibrato nelle proporzioni.

096 Homecoming
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EN — A bold and continuous design that 
transforms movement into form. The distinctive 
detail of the Hairpin armchair is the cylindrical 
element that forms the legs and armrests, 
enveloping the backrest with a single unbroken 
line. Soft but architectural, simple yet bold,
Hairpin is expressive in its profiles and balanced 
in its proportions.

ES — Rasgos decididos con una continuidad que 
transforma el movimiento en forma. El detalle 
distintivo del sillón Hairpin es el elemento 
cilíndrico que dibuja sus patas y reposabrazos, 
envolviendo el respaldo con una única línea sin 
interrupciones. Mullido pero arquitectónico,
sobrio pero audaz, Hairpin es una pieza de 
líneas expresivas y proporciones equilibradas.

FR — Un signe net, un geste continu qui 
transforme le mouvement en forme. Le détail 
distinctif du fauteuil Hairpin est l’élément 
cylindrique qui souligne ses pieds et ses 
accoudoirs, en enveloppant le dossier d’une 
seule ligne continue. Doux et architectural, 
essentiel mais audacieux, Hairpin est une pièce 
expressive dans ses lignes et équilibrée dans 
ses proportions.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

ARMCHAIRSHAIRPIN

Rivestimento 
Upholstery

Poltrona 
Armchair

Dimensioni
Dimensions

Tessuto/pelle
Fabric/leather

W 86 D 91 H 80 cm

Tessuto
Fabric

Pelle 
Leather

Overview 097Ditre Italia
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Isla

↖  p. 033

ARMCHAIRS

Design Stefano Spessotto

A naturale completamento dell’omonimo divano arriva la poltrona 
Isla, che ne eredita i tratti distintivi: forme morbide e rotondità scolpite 
dolcemente, come plasmate dalla primordiale forza dell’acqua. Il risultato 
è una collezione in cui divano e poltrona dialogano in armonia, come 
isole di uno stesso arcipelago.

098 Homecoming
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EN — A natural complement to the sofa of the 
same name, the Isla armchair also maintains its 
distinctive features: soft forms and delicately 
sculpted curves, as if shaped by the primordial 
force of water. The result is a collection in which 
sofa and armchair dialogue in harmony, like 
islands of the same archipelago.

ES — Para completar con naturalidad el sofá
del mismo nombre llega el sillón Isla, que hereda 
de él sus rasgos distintivos: formas suaves 
y redondas esculpidas con delicadeza, como 
plasmadas por la fuerza primordial del agua.
El resultado es una colección en la que el sofá y 
el sillón dialogan en armonía, como islas dentro 
de un mismo archipiélago.

FR — Le fauteuil Isla, complément naturel 
du canapé du même nom, en hérite les 
caractéristiques distinctives : des formes 
douces et des courbes délicatement sculptées, 
comme façonnées par la force primordiale de 
l’eau. Il en résulte une collection où le canapé 
et le fauteuil interagissent harmonieusement, 
comme des îles d’un même archipel.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

ARMCHAIRSISLA

Rivestimento
Upholstery

W 89 D 90 H 74 cmTessuto
Fabric

Poltrona 
Armchair

Dimensioni
Dimensions

Tessuto
Fabric

Overview 099Ditre Italia
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Manta

↖  p. 065

ARMCHAIRS

Design Daniele Lo Scalzo Moscheri

Come la creatura marina a cui è ispirata, la poltrona Manta
è elegante e leggera, quasi dolcemente sospesa. Caratterizzata
da un design organico fatto di curve armoniose, restituisce un’esperienza 
di seduta straordinaria, rivelandosi al contempo una presenza gentile,
in cui rifugiarsi per godere di attimi di silenzio, calma e contemplazione.

100 Homecoming
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EN — Like the marine creature after which 
it is named, the Manta armchair is light and 
elegant, almost appearing to gently hover above 
the floor. With its organic design made up of 
harmonious curves, it is both an extraordinary 
seating experience and a delicate presence, 
a place to take refuge and enjoy precious 
moments of silence, calm and contemplation.

ES — Al igual que el animal marino en el que 
se inspira, el sillón Manta es elegante y 
liviano, y parece flotar con elegancia. Con 
su característico diseño orgánico hecho de 
curvas armoniosas, ofrece al usuario una 
experiencia inigualable, erigiéndose al mismo 
tiempo como una agradable presencia en la que 
refugiarse para disfrutar momentos de silencio, 
tranquilidad y contemplación.

FR — Comme la créature marine qui l’a inspiré, 
le fauteuil Manta est élégant et léger, comme 
doucement suspendu. Caractérisé par un design 
organique fait de courbes harmonieuses, il offre 
une expérience d’assise extraordinaire, tout en 
se révélant comme une présence douce, dans 
laquelle se réfugier et savourer des moments de 
silence, de calme et de contemplation.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

ARMCHAIRSMANTA

Rivestimento 
Upholstery

W 92 D 87 H 97 cmTessuto/pelle
Fabric/leather

Poltrona 
Armchair

Dimensioni
Dimensions

Tessuto
Fabric

Pelle 
Leather

Overview 101Ditre Italia
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Design Daniele Lo Scalzo Moscheri

Un’opera d’arte funzionale che esalta la bellezza dei materiali
e accende l’area dining di luce con il suo particolare gioco di riflessi. 
Ispirato ai pianeti e all’ordine dell’universo, il tavolo Cosmos unisce 
un’estetica solida, data dalle gambe con sezione ad asola, a un gioco 
di materiali nel top, trasformando la convivialità in un momento 
straordinario.

Cosmos TABLES & CHAIRS

↖  pp. 038, 068

102 Homecoming
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Dettagli e caratteristiche
Details and features

TABLES & CHAIRSCOSMOS

EN — A functional work of art that showcases 
the beauty of the materials and illuminates the 
dining area with its particular reflective effect. 
Inspired by the planets and the order of the 
universe, the Cosmos table combines robust 
oval-section legs with a multi-material top to 
turn dinner parties into moments to remember.

ES — Una obra de arte funcional que resalta la 
belleza de sus materiales e ilumina el comedor 
con su particular juego de reflejos. Inspirada 
en los planetas y en el orden del universo, la 
mesa Cosmos combina una estética sólida, 
definida por las patas con sección de círculo 
alargado, con un juego de materiales en el 
sobre, haciendo de los momentos en compañía 
una experiencia extraordinaria.

FR — Une œuvre d’art fonctionnelle qui met
en valeur la beauté des matériaux et illumine
la zone repas grâce à son jeu de reflets unique. 
Inspirée par les planètes et l’ordre de l’univers, 
la table Cosmos allie une esthétique robuste, 
conférée par les pieds à section ajourée,
à un jeu de matières sur le plateau, 
transformant la convivialité en un moment 
extraordinaire.

Tavolo COSMOS. L 300 P 120 H 76 cm.
Gambe in finitura laccato Mastice Glossy
LE27, piano in marmo Silver Moon MA19 con
inserto centrale in vetro bronzato VE02.

COSMOS table. W 300 D 120 H 76 cm.
Legs in Mastice Glossy LE27 lacquered
finish, Silver Moon MA19 marble top with
bronzed glass VE02 central element.

Tavolo COSMOS. L 300 P 120 H 76 cm.
Gambe in finitura laccato Antracite LE01,  
piano in vetro fumè VE05 a gradiente.

COSMOS table. W 300 D 120 H 76 cm.
Legs in Antracite LE01 lacquered finish,  
gradient smoky VE05 glass top.

Overview 103Ditre Italia
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Dettagli e caratteristiche
Details and features

TABLES & CHAIRSCOSMOS

Tavolo COSMOS. L 180 P 180 H 76 cm.
Gambe e top in finitura laccato  
Mastice Glossy LE27 con inserto  
centrale in vetro bronzato VE02.

COSMOS table. W 180 D 180 H 76 cm.
Legs and top in Mastice Glossy LE27 
lacquered finish with bronzed glass VE02 
central element.

104 Homecoming
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TABLES & CHAIRSCOSMOS

Finiture basamento 
Base finishings

VE05 
Fumè

VE05 
Fumè

VE02
Bronzato

MA19
Silver
Moon

Piano in marmo 
Marble top

Piano in vetro 
Glass top

Inserto in vetro
Glass central element

MA02 
Carrara 
Bianco

MA06  
Nero 
Marquinia

MA09 
Spiderman

MA08  
Grigio 
Carnico

W 270 D 110 H 76 cm
W 300 D 120 H 76 cm

W 160  D 160 H 76 cm
W 180 D 180 H 76 cm

W 160  D 160 H 76 cm
W 180 D 180 H 76 cm

Tavolo rettangolare con piano in vetro
Rectangular table with glass top

Tavolo rotondo con piano in vetro
Round table with glass top

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Dimensioni
Dimensions

Laccato + vetro
Lacquering + glass

Laccato + vetro
Lacquering + glass

LE27
Mastice 
Glossy

LE28
Deep Brown 
Glossy

LE27
Mastice 
Glossy

LE28
Deep Brown 
Glossy

Tavolo rotondo con top in marmo  
e inserto in vetro
Round table with marble top  
and glass central element

Tavolo rettangolare con top  
in marmo e inserto in vetro
Rectangular table with marble 
top and glass central element

Tavolo rotondo in laccato  
e inserto in vetro
Round lacquered table  
with glass central element

Tavolo rettangolare in laccato  
e inserto in vetro
Rectangular lacquered table 
with glass central element

Piano in laccato
Lacquered top

Overview

LE01 
Antracite

105Ditre Italia

W 270 D 110 H 76 cm
W 300 D 120 H 76 cm

W 270 D 110 H 76 cm
W 300 D 120 H 76 cm

W 160  D 160 H 76 cm
W 180 D 180 H 76 cm 

Laccato + vetro
Lacquering + glass

Laccato + marmo + vetro
Lacquering + marble + glass

Laccato + vetro
Lacquering + glass

Laccato + marmo + vetro
Lacquering + marble + glass
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Bliss

↖  p. 041

TABLES & CHAIRS

Design Stefano Spessotto

Dal contrasto fra solidità e morbidezza emerge l’identità peculiare
della sedia Bliss, metafora di un raggiunto equilibrio. Completamente 
imbottita e rivestita, ha linee decise ispirate al mondo marino:
lo schienale con design a martello, che si estende fino a diventare gamba 
posteriore, è ispirato alla testa di uno squalo.

106 Homecoming
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EN — From the contrast between solidity and 
softness comes the idiosyncratic Bliss chair, a 
metaphor for balance. Completely upholstered 
and covered, its bold profiles are inspired by 
the nautical world: the backrest with hammer 
design, which extends down to become the back 
leg, is inspired by the head of a shark.

ES — Del contraste entre solidez y ductilidad 
surge la peculiar identidad de la silla Bliss, 
metáfora de un equilibrio alcanzado. 
Completamente acolchada y tapizada, presenta 
líneas decididas inspiradas en el mundo marino: 
el respaldo con forma de martillo, que se 
prolonga hasta convertirse en pata trasera,
se inspira en la cabeza de un tiburón.

FR — L’identité distinctive de la chaise Bliss 
émerge du contraste entre solidité et douceur, 
métaphore d’un équilibre atteint. Entièrement 
rembourrée et revêtue de tissu, elle présente 
des lignes nettes inspirées du monde marin :
le dossier en forme de marteau, qui se prolonge 
pour former le pied arrière, s’inspire de la tête 
d’un requin.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

TABLES & CHAIRSBLISS

W 55 D 62 H 81 cm

Sedia
Chair

Dimensioni
Dimensions

Tessuto/pelle
Fabric/leather

Mix pelle + tessuto
Mix leather + fabric

Rivestimento 
Upholstery

Tessuto
Fabric

Pelle 
Leather

Mix pelle + tessuto
Mix leather + fabric

Overview 107Ditre Italia
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Viga

↖  p. 070

TABLES & CHAIRS

Design Dainelli Studio

Viga nasce dall’incontro tra due icone del design del Novecento:
l’archetipica sedia a sbalzo, in cui la seduta sembra sospesa in aria, 
e l’avvolgente poltroncina a pozzetto. Questa fusione tra rigore e 
morbidezza la trasforma in un oggetto espressivo e trasversale, capace
di abitare con naturalezza sia ambienti classici che spazi contemporanei.

108 Homecoming
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EN — Viga is born from a combination of two 
20th century design icons: the archetypal 
cantilever chair, which appears to float
in the air, and the enveloping tub armchair.
This meeting of rigour and delicacy makes
it an expressive and versatile object that is 
perfectly at home in both classic environments 
and contemporary spaces.

ES — Viga nace de la confluencia de dos iconos 
del diseño del siglo XX: la arquetípica silla en 
voladizo, donde el asiento parece flotar en el 
aire, y el envolvente sillón con respaldo. Esta 
fusión entre rigor y suavidad la transforma en 
una pieza expresiva y transversal, capaz de 
integrarse con naturalidad en ambientes tanto 
clásicos como modernos.

FR — Viga est née de la rencontre entre deux 
icônes du design du XXe siècle : l’archétypale 
chaise en porte-à-faux, dont l’assise semble 
suspendue dans les airs, et l’enveloppant 
fauteuil cabriolet. Cette fusion de rigueur 
et de douceur en fait un objet expressif et 
transversal, capable d’habiter naturellement
les espaces classiques et contemporains.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

TABLES & CHAIRSVIGA

ME11  
Light Brown

Finiture struttura 
Structure finishes

Rivestimento 
Upholstery

W 64 D 60 H 82 cm

Sedia
Chair

Dimensioni
Dimensions

Overview

Tessuto
Fabric

Pelle 
Leather

Mix pelle + tessuto
Mix leather + fabric

Tessuto/pelle
Fabric/leather

Mix pelle + tessuto
Mix leather + fabric

ME13  
Peltro
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Deck

↖  p. 025

COFFEE TABLES

Design Daniele Lo Scalzo Moscheri

Pensata per accompagnare l’omonimo divano, la collezione
di tavolini Deck è caratterizzata da volumi inclinati, ispirati alle carene 
delle barche. Diverse tipologie di piani poggiano su una morbida base 
imbottita, che lavora sul tema della morbidezza trasformando
un oggetto rigido in un manufatto sartoriale.

110 Homecoming

398582_DITRE_Mag26_Int.indd   110 09/04/26   14:33



EN — Designed to accompany the sofa of the 
same name, the collection of Deck coffee 
tables is characterised by slanted volumes 
inspired by the hulls of ships. Different types 
of top sit on a supple upholstered base that 
emphasises the idea of softness, transforming 
a rigid object into an expertly tailored product.

ES — Concebida para acompañar al sofá del 
mismo nombre, la colección de mesas de centro 
Deck se caracteriza por volúmenes inclinados, 
inspirados en las quillas de los barcos. Diversos 
tipos de sobre descansan sobre una mullida 
base acolchada, que se articula en torno a la 
suavidad, transformando una pieza rígida
en un producto de confección.

FR — Conçue pour accompagner le canapé 
du même nom, la collection de tables basses 
Deck se caractérise par des volumes inclinés, 
inspirés des coques de bateaux. Différents 
types de plateaux reposent sur une douce base 
rembourrée, jouant sur le thème de la douceur 
et transformant un objet rigide en un produit
sur mesure.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

COFFEE TABLESDECK

W 60 D 60 H 47 cm
W 90  D 90  H 35 cm
W 120 D 120 H 35 cm

Tavolino tondo senza piano
Round table without top

Dimensioni
Dimensions

Tessuto/pelle 
Fabric/leather 

Tessuto
Fabric

Pelle 
Leather

LE26 
Alpaca

LE12 
Grey wood

W 58  D 58  H 2 cm
W 88 D 88 H 2 cm
W 118  D 118  H 2 cm

Piano per tavolino tondo in legno o marmo 
Round wooden or marble coffee table top

Dimensioni
Dimensions

Legno/marmo
Wood/marble

Rivestimento base
Base upholstery

Piano in legno 
Wooden top

Overview

Piano in marmo 
Marble top

MA19
Silver
Moon

MA01  
Dark 
Emperador

MA02 
Carrara 
Bianco

MA06  
Nero 
Marquinia

MA04 
Travertino 

MA09 
Spiderman

MA10  
Rosso 
Levanto

MA11 
Sequoia 
Brown

MA08  
Grigio 
Carnico
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Mekki

↖  p. 056

COFFEE TABLES

Design Dainelli Studio

Dare piena espressione ai materiali che li compongono, rivelando 
ogni dettaglio senza nascondere nulla. Questa l’idea da cui nascono 
i tavolini Mekki, dove ogni elemento della struttura metallica, che 
abbraccia il top, rimane a vista. Il nome è un omaggio alla tecnica 
giapponese della placcatura del metallo, e pone l’attenzione sulla 
lavorazione delle superfici.
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EN — Giving the constituent materials full 
freedom of expression, revealing every detail 
without hiding anything. This is the concept 
behind the Mekki coffee tables, where every 
element of the metal frame that embraces the 
top is on full view. The name is a homage to the 
Japanese metal plating technique and focuses 
the attention on the surface finishes.

ES — Dar una total libertad expresiva a los 
materiales que las componen, revelando cada 
detalle sin ocultar nada. Esta es la idea en la 
que se basan las mesas de centro Mekki,
donde cada elemento de la estructura metálica,
que envuelve el sobre, se mantiene a la vista.
El nombre rinde homenaje a la técnica japonesa 
del chapado de metales, y centra la atención en 
la elaboración de las superficies.

FR — Donner pleinement expression aux 
matériaux qui les composent, révéler chaque 
détail sans rien cacher. C’est le concept des 
tables basses Mekki, où chaque élément de la 
structure métallique qui enveloppe le plateau 
reste visible. Le nom rend hommage à la 
technique japonaise de plaquage des métaux
et met l’accent sur le traitement des surfaces.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

COFFEE TABLESMEKKI

Finiture struttura 
Structure finishes

W 50 D50 H 40 cm

Tavolino servetto
Side table

Dimensioni
Dimensions

Metallo + marmo/vetro
Metal + marble/glass

W 141 D 73 H 25 cm

Tavolino ovale
Oval coffee table

Dimensioni
Dimensions

Piano in vetro 
Glass top

Metallo + marmo/vetro
Metal + marble/glass

MA19
Silver
Moon

Overview

ME11  
Light Brown

ME13  
Peltro

Piano in marmo 
Marble top

MA01  
Dark 
Emperador

MA02 
Carrara 
Bianco

MA06  
Nero 
Marquinia

MA04 
Travertino 

MA09 
Spiderman

MA10  
Rosso 
Levanto

MA11 
Sequoia 
Brown

MA08  
Grigio 
Carnico

VE05
Fumè

VE13
Oxide Mirror

VE02
Bronzato
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Petra

↖  p. 034

COFFEE TABLES

Design Stefano Spessotto

I tavolini Petra si affiancano tra loro in un gioco di equilibri
e proporzioni. La collezione traduce la morbidezza delle forme
in un linguaggio brutalista, fatto di volumi scultorei puri e incastri.
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EN — The Petra coffee tables are mixed and 
matched in a clever exploration of equilibriums 
and proportions. The collection translates the 
softness of the forms into a Brutalist language 
made up of pure sculptural volumes and joints.

ES — Las mesas de centro Petra se combinan 
entre sí con un juego de equilibrios y 
proporciones. La colección traduce la suavidad 
de las formas en un lenguaje brutalista, hecho 
de volúmenes escultóricos puros y estructuras 
encajadas.

FR — Les tables basses Petra sont disposées 
côte à côte dans un jeu d’équilibre et de 
proportions. La collection traduit la douceur 
des formes dans un langage brutaliste, fait 
de volumes sculpturaux purs et d’éléments 
encastrés.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

COFFEE TABLESPETRA

Finitura inserto marmo
Marble decorative element finishes

Finiture struttura, piano e inserto
Structure, top, and decorative element finishes

W 160 D 60 H 39 cm

Tavolino rettangolare alto
High rectagular coffee table

Tavolino tondo
Round coffee table

Dimensioni
Dimensions

Laccato + laccato/marmo
Lacquering + lacquering/marble

W 95 D 95 H 29 cm

Dimensioni
Dimensions

Laccato + laccato/marmo
Lacquering + lacquering/marble

W 50 D 50 H 48 cm

Tavolino servetto
Side table

Tavolino quadro
Square coffee table

Dimensioni
Dimensions

Laccato + laccato/marmo
Lacquering + lacquering/marble

W 90 D 90 H 29 cm

Dimensioni
Dimensions

Laccato + laccato/marmo
Lacquering + lacquering/marble

MA02 
Carrara 
Bianco

MA06  
Nero 
Marquinia

MA19
Silver
Moon

Overview

LE27
Mastice 
Glossy

LE28
Deep Brown 
Glossy

LE01 
Antracite
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Petra

↖  pp. 042, 057

COMPLEMENTARY FURNITURE

Design Stefano Spessotto

Una collezione di madie dai volumi puri, linee rigorose e onestà 
della forma. Come negli omonimi tavolini l’ispirazione è brutalista e ha 
l’obiettivo di trasformare un complemento in un elemento scultoreo, 
rendendolo protagonista.
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EN — A collection of sideboards with pure 
volumes, rigorous profiles and honest forms. 
Like with the coffee tables, the inspiration 
is Brutalist and the aim is to transform an 
accessory into a sculptural element that takes 
centre stage.

ES — Una colección de aparadores de 
volúmenes puros, líneas rigurosas y sinceridad 
formal. Al igual que las mesas de centro,
se inspira en el brutalismo con el objetivo
de transformar un complemento en un elemento 
escultórico, haciéndolo protagonista.

FR — Une collection de bahuts aux volumes 
purs, aux lignes rigoureuses et à la forme 
authentique qui. Comme pour les tables basses, 
s’inspire du brutalisme et vise à transformer
un complément en un élément sculptural,
en le rendant protagoniste.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

COMPLEMENTARY FURNITUREPETRA

W 227 D 49 H 49 cm

Madia bassa
Low sideboard

Madia alta
High sideboard

Dimensioni
Dimensions

Laccato + laccato/marmo
Lacquering + lacquering/marble

W 229 D 49 H 72 cm

Dimensioni
Dimensions

Laccato + laccato/marmo
Lacquering + lacquering/marble

Finitura inserto marmo
Marble decorative element finishes

Finiture struttura, piano e inserto
Structure, top, and decorative element finishes

MA02 
Carrara 
Bianco

MA06  
Nero 
Marquinia

LE27
Mastice 
Glossy

LE28
Deep Brown 
Glossy

MA19
Silver
Moon

Overview

LE01 
Antracite
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U Mirror

↖  p. 045

COMPLEMENTARY FURNITURE

Design Nika Zupanc

Lo specchio U Mirror è un’elegante esplorazione del tema
della metamorfosi. Al centro dell’ovale, una curva a U crea
una connessione fluida tra la base metallica e la superficie riflettente, 
dando vita a un volume che appare come un’unica entità compatta.
La U funge da piano d’appoggio, ampliando con discrezione la funzione 
dell’oggetto senza comprometterne la purezza scultorea.
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EN — The U Mirror is an elegant exploration
of the idea of the metamorphosis.
At the centre of the oval, a U-shaped curve 
creates a fluid connection between the metal 
base and the reflective surface, creating what 
appears to be a single compact object.
The U acts as a shelf, discreetly expanding
the function of the object without 
compromising its sculptural purity.

ES — El espejo U Mirror es una elegante 
exploración del tema de la metamorfosis.
En el centro del óvalo, una curva en U crea 
un fluido nexo entre la base metálica y la 
superficie reflectante, dando vida a un volumen 
con aspecto de una única entidad compacta. 
La U sirve de superficie de apoyo, ampliando 
con discreción la función del objeto sin 
comprometer su pureza escultórica.

FR — Le miroir U Mirror est une exploration 
élégante du thème de la métamorphose.
Au centre de l’ovale, une courbe en U crée une 
liaison fluide entre la base métallique et la 
surface réfléchissante, donnant vie à un volume 
qui apparaît comme une entité compacte 
unique. Le U sert de surface d’appui, étendant 
discrètement la fonction de l’objet sans 
compromettre sa pureté sculpturale.

Dettagli e caratteristiche
Details and features

COMPLEMENTARY FURNITUREU MIRROR

Finiture struttura 
Frame finishings

Vetro 
Glass

W 80	 D 23	 H 194 cm

Specchio
Mirror

Dimensioni
Dimensions

Specchio + metallo
Mirror + metal 

Overview

VE01
Trasparente 

ME11  
Light Brown
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